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للتمويل المشترك بين مصرف التنمية لشرقي أفريقيا والصندوق الدولي للتنمية  الاتفاقية الإطارية 

 مذكرة إعلامية   –الزراعية 

بتفويض  ،  2025بعد المائة التي عقدت في أبريل/نيسان    الرابعة والأربعينالمجلس التنفيذي، في دورته    قام -1

مصرف التنمية لشرقي  بين الصندوق و  للتمويل المشترك  الإطارية  الاتفاقية  توقيعرئيس الصندوق صلاحية  

وتهدف هذه الاتفاقية إلى تيسير التمويل الموازي والمشترك للمشروعات بين المؤسستين، مع تحديد    .أفريقيا

في تحقيق أهداف الصندوق في مجال التمويل المشترك، فضلا عن    مما يسهمشروط التعاون في هذه الاتفاقية،  

 تعزيز نطاق وأثر مشروعات الصندوق.

على هامش في أديس أبابا    2025يوليو/تموز    29في    للتمويل المشترك  الاتفاقية الإطاريةوجرى التوقيع على   -2

  ملحق )الواردة في  ة. وتقُدم الاتفاقية الموقعمؤتمر قمة الأمم المتحدة بشأن النظم الغذائية ل التقييم الثانياجتماع 

 هذه المذكرة الإعلامية( إلى المجلس التنفيذي للعلم.
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الصندوق  و مصرف التنمية لشرقي أفريقيابين   الموقعة الاتفاقية الإطارية للتمويل المشترك

 الدولي للتنمية الزراعية 
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 الاتفاقية الإطارية للتمويل المشترك 

 بين 

 مصرف التنمية لشرقي أفريقيا

  والصندوق الدولي للتنمية الزراعية 
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 الاتفاقية الإطارية للتمويل المشترك 

 بين 

 مصرف التنمية لشرقي أفريقيا

 والصندوق الدولي للتنمية الزراعية 

 )"الاتفاقية الإطارية"(: هذه الاتفاقية الإطارية للتمويل المشتركتبُرم 

 الصندوق الدولي للتنمية الزراعية بين: 

 مصرف التنمية لشرقي أفريقيا  و:

هو وكالة متخصصة من وكالات    باسم "الصندوق"(  فيما يلي  الدولي للتنمية الزراعية )يشار إليه  الصندوق  حيث إن

أُ  دولية  مالية  ومؤسسة  المتحدة  بموجب  الأمم  للتنمية ضافية  الإموارد  التعبئة    بهدفدولية    معاهدةنشئت  لتوفيرها 

الصندوق التمويل في المقام الأول للمشروعات والبرامج    يقدمولتحقيق هذا الهدف،  .  الأعضاء النامية  دولهفي  الزراعية  

زراعية   إنتاج  نظم  لإنشاء  خصيصا  السياسات  غذائية  المصممة  وتعزيز  ومستدامة  الصمود  على  وقادرة  شاملة 

 ؛والاستراتيجيات الوطنية الأولوياتوالمؤسسات ذات الصلة، في إطار 

وإعادة تشريع ميثاق    تعديل  إقليمي أنُشئ بموجب معاهدةهو مصرف تنمية    مصرف التنمية لشرقي أفريقيا  وحيث إن

بهدف تحقيق  جماعة شرق أفريقيا  عضوا في  بين دوله الأعضاء بوصفه    1980مصرف التنمية لشرقي أفريقيا لعام  

 قطاع الزراعة، والتكامل الإقليمي؛في التنمية الاجتماعية والاقتصادية، بما في ذلك 

بالمشاركة في تمويل استثمارات الصندوق من خلال    هأعرب عن اهتمام  لشرقي أفريقيامصرف التنمية    وحيث إن

مبادئ هذا التعاون بين    تحديدل  ةإطاري  يةاتفاق  وإبرام  النامية في الصندوقالأعضاء  دول  البعض  إلى  قروض مقدمة  

 ؛ ("الطرفين" ومعا باسم"الطرف"، على حدة باسم يشار إلى كل منهما ) مصرف التنمية لشرقي أفريقياوالصندوق 

 ؛ التنمية بشكل مشترك مشروعاتلتمويل على إطار منظم  في إضفاء الطابع الرسمي انرغبي لطرفينا وحيث إن

 يتفق الطرفان على شروط الاتفاقية الإطارية التالية:   بناء على ذلك،
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 1المادة 

 ونطاق التطبيق  التعاريف

 الاتفاقية الإطارية، تحمل المصطلحات التالية الواردة بين مزدوجين المعاني المحددة أدناه:لأغراض هذه  1-1

يقدم كلا الطرفين   مصرف التنمية لشرقي أفريقياو  الصندوق  كل من  في"المقترض" يعني دولة عضوا   (أ)

ولكن في هذه الحالة  قسم فرعي سياسي من دولة عضو على أنه المقترض، ويمكن تعيينالتمويل لها. 

 يجب على الدولة العضو أن تقوم بدور الجهة الضامنة. 

إليها   ( ب) المشار  المشترك"،  للتمويل  الإطارية  يلي"الاتفاقية  تعني هذه باسم    فيما  الإطارية"،  "الاتفاقية 

ضفي الطابع الرسمي على مبادئ التمويل المشترك للمشروعات الاتفاقية المبرمة بين الطرفين التي تُ 

 وتحددها.

لشرقي يجوز لمصرف التنمية    بالتاليو  ،"دولار أمريكي" أو "يورو" أو أي عملة محليةتعني  "العملة"   ( ج)

 ، وفقا لمتطلبات المقترضين. بهذه العملات تقديم القروض أفريقيا

والتي تنص   مصرف التنمية لشرقي أفريقياو بين المقترض    المبرمة  الاتفاقيةتعني  "اتفاقية التمويل"   (د)

أفريقياتمويل    على لشرقي  التنمية  الصندوق،  مصرف  تمويل  حالة  في  أو  بين   المبرمة  الاتفاقية؛ 

 .تمويل الصندوق والتي تنص علىالمقترض والصندوق 

التنمية لشرقي أفريقيا" يعني القرض الذي يقدمه )القروض التي يقدمها( مصرف  ( ه) "تمويل مصرف 

 التنمية لشرقي أفريقيا للمشروعات التي يشترك في تمويلها الطرفان بموجب هذه الاتفاقية.

التي  ( و) للمشروعات  الصندوق  يقدمها(  التي  )القروض  يقدمه  الذي  القرض  يعني  الصندوق"  "تمويل 

 . يشترك في تمويلها الطرفان بموجب هذه الاتفاقية

الممولة لمشروعات  في اكتيب الصندوق بشأن الإبلاغ المالي ومراجعة الحسابات  الإطار المفاهيمي و" (ز)

التوجيهية فيالصندوق"  من   المبادئ  اللذين يوفران  المفاهيمي والكتيب  الإبلاغ   مجال  يعني الإطار 

وافق عليهما المجلس التنفيذي اللذين  الصندوق، و من    الممولةالمالي ومراجعة حسابات المشروعات  

في   الأول    12للصندوق  عليه،  2017ديسمبر/كانون  تطرأ  قد  تعديلات  أي  وقت   مامع مراعاة  من 

 لآخر.

المجلس " ( ح) اعتمدها  التي  الزراعية  التنمية  لتمويل  العامة  الشروط  تعني  للصندوق"  العامة  الشروط 

 .من وقت لآخر، بصيغتها المعدلة 2009أبريل/نيسان  29التنفيذي للصندوق في 

اعتمدها التي  وكشف الوثائق  ب  المتعلقةالوثائق" تعني السياسة    [كشف]  سياسة الصندوق الخاصة بنشر" ( ط)

من   امع مراعاة أي تعديلات قد تطرأ عليه،  2010سبتمبر/أيلول    17في    للصندوق  المجلس التنفيذي

 وقت لآخر. 

 يرد مشروع محدد، والتي  لبين الطرفين   ستبرم" تعني الاتفاقية التي الفردية المشترك اتفاقية التمويل " (ي)

 .هذه الاتفاقية الإطاريةمن الملحق ألف  نموذج منها في

 بتمويلالطرفان    يقوم بموجبهشكلا من أشكال التمويل المشترك لمشروع ما،    يعني"التمويل المشترك"   ( ك)

، و/أو الخدمات و/أو الأعمالبالسلع، و/أو    متعلقةالعقود اللنفس  عليها،    انيتفق  التي  سبن  المشترك، وب

 .للمشروعمطلوبة التي قد تكون الاستشارات 

بتمويل الطرفان    بموجبه  يقوم يعني شكلا من أشكال التمويل المشترك لمشروع ما،  "التمويل الموازي"   (ل)

الخدمات و/أو الاستشارات  الأعماللسلع، و/أو  بامتعلقة  عقود مختلفة    التي قد تكون مطلوبة، و/أو 

 .للمشروع
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تمويلا مشتركا   لزراعية يمو    مشروع أو برنامج تنميةلالمحددة    الأنشطة  يعني مجموعة"المشروع"   (م)

ن وفقا لهذه الاتفاقية الإطارية، على النحو المنصوص عليه في اتفاقية التمويل المشترك يالطرف  من قبل

 . الفردية

 المحدد، بالنسبة لمشروع ما، في اتفاقية التمويل ذات الصلة؛ المعنى "تاريخ إنجاز المشروع" له  (ن)

مشروع لل  مفاهيميةتتطور أثناء عملية التصميم، من مذكرة  "تقرير تصميم المشروع" هو "وثيقة حية"   ( س)

. اتفاقية التمويلب  المعنيةلمفاوضات مع الحكومات  لالمشروع النهائي الكامل كأساس    تصميمإلى تقرير  

 .ولويكون تقرير تصميم المشروع في شكله النهائي الدليل الرئيسي لتنفيذ المشروع المم  

يُ " ( ع) التي  الفترة  تعني  المشروع"  تنفيذ  المشروعنف ذ  فترة  تبدأخلالها  والتي  تاريخ  ،  اتفاقية   دخول  من 

 .تاريخ إنجاز المشروع تنتهي فيو حيز النفاذ التمويل

من هذه   4-5الرسوم التي يتعين دفعها للصندوق مقابل الخدمات، وفقا للمادة    "رسوم الخدمة" تعني (ف)

 .الاتفاقية الإطارية

مصرف والتي يستخدمها المقترض لتقديم طلبات الصرف إلى الصندوق    الآليةيعني  "طلب السحب"   (ص)

 .التنمية لشرقي أفريقيا

الإطارية  1-2 الاتفاقية  إطار  نطاق  توفير  إلى  الإطارية  الاتفاقية  الطرفينلل. يهدف نطاق هذه  بين  يتفق   ،تعاون 

 من ذخيرة الطرفان بموجبه على أن يمولا بصورة مشتركة أو موازية مشروعات سيادية يجري اختيارها  

ه تمويل    بينةمشروعات الصندوق وفقا للأحكام الم  مصرف التنمية لشرقي أفريقيا أدناه. ولتجنب الشك، يوج 

 . إلى المقترض، وليس من خلال الصندوقمباشرة 

. في حالة وجود أي تعارض بين أحكام هذه الاتفاقية الإطارية وأحكام مختلف اتفاقيات  تطبيق الاتفاقية الإطارية 1-3

 التمويل المشترك الفردية، تسود الأحكام الواردة في الاتفاقية الإطارية.

 2المادة 

 ، وعملية الموافقةمصرف التنمية لشرقي أفريقيا  من لهايلتمواختيار المشروعات   

 اختيار ذخيرة المشروعات.   2-1

قائمة بالمشروعات في الدول الأعضاء    على نحو منتظم  إلى مصرف التنمية لشرقي أفريقيا  سيقدم الصندوق

في كل من الصندوق ومصرف التنمية لشرقي أفريقيا في جماعة شرق أفريقيا، والتي يخطط الصندوق لتمويلها  

المصرف. وسيقوم   بناء على سياسات  أفريقيا  لشرقي  التنمية  الحصول على تمويل مصرف  إمكانية  ولديها 

صندوق بالمشروعات التي يرغب في تقييمها لإمكانية تمويلها بصورة مصرف التنمية لشرقي أفريقيا بإبلاغ ال

 مشتركة. 

  موعد في  ،  حسب الاقتضاء  على أساس مخصصأو  ،  فصليا  مصرف التنمية لشرقي أفريقياوويجتمع الصندوق  

الطرفان لمناقشة المسائل المتعلقة بالتمويل المشترك من حيث استثمارات الصندوق المزمع تمويلها،   يتفق عليه

يتعين فرص التعاون. ويضع الطرفان خطة تتضمن الإجراءات التي  وغيرها منوعمليات الموافقة الداخلية، 

 ، والجداول الزمنية وأنشطة المتابعة. تنفيذها الطرفين على

 للمشروع  المفاهيميةالمذكرة  2-2

من ، عن اهتمامه بتمويل محتمل  هإذا أعرب المقترض المحتمل، بعد المشاورات التي يجريها الصندوق مع

أفريقيا لشرقي  التنمية  إلى  مصرف  للمشروع  المفاهيمية  المذكرة  الصندوق  يقدم  لشرقي ،  التنمية  مصرف 

وينبغي  أفريقيا أن  ل.  المحتمل  فيها لمقترض  يطلب  رسالة  من    يوجّه  أفريقياقرضا  لشرقي  التنمية    مصرف 

 تمويل المشروع. لاشتراك في ل
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وبعد انتهائه من   ؛مصرف التنمية لشرقي أفريقيا من تمويلالطلب  مصرف التنمية لشرقي أفريقياستعرض يو

 .بلغ الصندوق والمقترض المحتمل بالنتيجةيتقييمه الداخلي وإجراءات الموافقة، 

 تصميم المشروع 2-3

 الصندوق عملية تصميم المشروع وفقا لسياسات الصندوق وإجراءاته. يجُري 

 والموافقة. الجودة ويعالَج تقرير الصندوق لتصميم المشروع وفقا للعمليات الداخلية لضمان 

  بإجراء عمليات التقييم   مصرف التنمية لشرقي أفريقيا  قومي واستنادا إلى تقرير الصندوق لتصميم المشروع،

 . الداخلية الخاصة به والاستعراض والموافقة

 عملية التفاوض والموافقة والتوقيع.  2-4

 .مع المقترض منفصلةتمويل  ةاتفاقي مصرف التنمية لشرقي أفريقياوالصندوق  يبرم كل من

التمويل،    1-4  بالبند  اسومن دون المس اتفاقيات  التفاوض على  أدناه، يبذل الطرفان جهودا لضمان مواءمة 

 والموافقة والتوقيع عليها.

 طبق ما يلي:نووفقا للإجراءات الداخلية لكل طرف، ي

اتفاقية  بالتفاوض  الصندوق  يقوم   (أ) التنفيذي العلى  المجلس  موافقة  بعد  وذلك  المقترض،  مع  تمويل 

بناء على تفويض الصلاحيات  ،على تقرير الصندوق لتصميم المشروع أو رئيس الصندوقللصندوق 

، يوقع عليه الصندوق والمقترض عليهفي الصندوق. وبعد الموافقة على نص اتفاقية التمويل المتفاوض  

 (؛6-2 بندفي العلى النحو المحدد  مع اتفاقية التمويل المشترك الفردية )

أفريقيا  قومي ( ب) لشرقي  التنمية  الواجبة،  مصرف  العناية  بذل  عملية  أثناء  والأحكام بمناقشة  ،  الشروط 

المحتمل المشترك  للتمويل  المقترض  الرئيسية  القرار،   ،مع  باتخاذ  المختصة  الهيئات  موافقة  وبعد 

وقع عليها مع اتفاقية التمويل المشترك يعلى اتفاقية التمويل و  مصرف التنمية لشرقي أفريقياتفاوض  ي

 .المطلوبةالوثائق توافر  شرط، (6-2 بندال)على النحو المحدد في   الفردية

 .الفردية اتفاقية التمويل المشترك  2-5

لكل مشروع ممول    فردية محددةعلى اتفاقية تمويل مشترك    مصرف التنمية لشرقي أفريقياويوقع الصندوق  

التي  فيها بصورة مشتركة، تحدد الخدمات  النحو س، على أساس كل حالة على حدة،  يقدمها الصندوق على 

 هذه الاتفاقية الإطارية.من المبين في النموذج الوارد في الملحق ألف 

 4المادة  

 شروط وأحكام التمويل  

 شروط وأحكام التمويل 4-1

مع المقترض. ويتفق الطرفان على  المبرمة  على اتفاقية التمويل الخاصة به    شروطه وأحكامه  يطبق كل طرف

فيما يتعلق بالصرف والسداد    ،مع مراعاة سياسات وإجراءات كل منهماو  مواءمة اتفاقيتي التمويل، قدر الإمكان

 .والإقرارات والضمانات من المقترض والجوانب المتعلقة بالإدارة والرصد والإنهاء

تعاقدي واضح   هيكل  إلى  التوصل  بهدف  والتفاوض  الموافقة  بينهما خلال مرحلتي  فيما  الطرفان  ويتشاور 

 ومتسق وسهل الإدارة.
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 الائتمان  مخاطر 4-2

تقع مخاطر التخلف عن سداد القروض على عاتق كل طرف من الطرفين فيما يتعلق بالتمويلات الخاصة به.  

ولن يكون  .التدابير المتفق عليها في اتفاقية التمويل الخاصة به  على أساس فرديويجوز لكل طرف أن يتخذ  

أي  فيما يتعلق بأو تسريعه    لسداداتعليق  أو    للتخلف عن السدادتلقائي  تعميم  أي    بأي حال من الأحوال  هناك

 .قرض للطرف الآخر مع المقترض نفسه

 5 المادة

 ورسوم الخدمة الصندوقخدمات 

 خدمات الصندوق  5-1

الم  تقديملصندوق  أنه يجوز ل يتفق الطرفان على   التنمية لشرقي  أدناه دعما لتمويل    ذكورةالخدمات  مصرف 

مصرف التنمية لتمويل    رديةففي كل اتفاقية تمويل مشترك    ستقُد م. وتحد د الخدمات التي  ما  لمشروع  أفريقيا

 .يوقع عليها الطرفان لشرقي أفريقيا

وفقا لسياسات الصندوق،   المتفق عليها في أي اتفاقية تمويل مشترك فرديةالخدمات  بتأدية  الصندوق    يقومو 5-2

 العناية نفسها التي يطبقها على إدارة وتنظيم موارده الخاصة. ومبادئه التوجيهية وإجراءاته ويطبق 

 تشمل خدمات الصندوق لكل مشروع ما يلي:قد و 5-3

، يضمن الصندوق تقديم تقرير تصميم المشروع على النحو الملائم 3-2، و2-2، و1-2وفقا للمواد  التصميم.  

محتمل مشترك  تمويل  لكل  المناسب  الوقت  بما  و  .وفي  والاجتماعية  البيئية  الواجبة  العناية  الصندوق  يبذل 

 وكذلك العناية الواجبة الائتمانية.  1،يتماشى مع إجراءات التقدير الاجتماعي، والبيئي والمناخي في الصندوق

ا فريق متجري مشاركة تقرير تصميم المشروع وإجراءات التقدير الاجتماعي والبيئي والمناخي، كما أعدهو

 .مصرف التنمية لشرقي أفريقياالمشروع، مع 

المدة منتصف  واستعراض  دعم  .  الإشراف  ببعثات  الصندوق  وبعثة   دوريةيضطلع  والتنفيذ،  للإشراف 

خطة الإشراف على    مصرف التنمية لشرقي أفريقيا  إلى  عامالصندوق كل    يقدماستعراض منتصف المدة. و

، مصرف التنمية لشرقي أفريقيا مشتركة من بصورة (المعنية الممولة )المشروعات المشروع المعني الممول

في هذه البعثات في الوقت المناسب. ويجري   هالتخطيط لمشاركتمن    مصرف التنمية لشرقي أفريقيا  لتمكين

ن على الاختصاصات افي البعثات مع الصندوق، ويتفق الطرف مصرف التنمية لشرقي أفريقياتنسيق مشاركة 

البعثات. و أفريقياغطي  يقبل هذه  لشرقي  التنمية  البعثات  مصرف  في هذه  تكاليف  ،  تكاليف مشاركته  وليس 

 .مشاركة الصندوق

مع    ، كما أعدها فريق المشروع،لكل مشروع  والتقارير المرحلية  السنويةتشُارَك خطة العمل والميزانيات  و

 . خلال كل سنة من سنوات التنفيذ مصرف التنمية لشرقي أفريقيا

على أنشطة التوريد وفقا للمبادئ التوجيهية والإجراءات ذات الصلة في    بالإشرافالصندوق    يضطلع.  التوريد

على تنفيذ التوريد وفقا    والإشرافبما في ذلك استعراض خطة التوريد السنوية والموافقة عليها،    2، الصندوق

 للسلع والأشغال والخدمات.   الفرديةبالعقود  المتعلقة    وعدم الاعتراض على قرارات التوريدلخطط التوريد،  

 
 إجراءات التقدير الاجتماعي والبيئي والمناخي في الصندوق  1
 الصندوق  المبادئ التوجيهية للتوريد في مشروعات 2

pdf-ifad.org/procure_a-https://www.ifad.org/documents/d/new 

 التوريد كتيب 

 handbook-procurement-https://www.ifad.org/ar/w/ifad 

https://www.ifad.org/ar/w/%D8%A7%D9%84%D9%88%D8%AB%D8%A7%D8%A6%D9%82-%D8%A7%D9%84%D9%85%D8%A4%D8%B3%D8%B3%D8%A7%D8%AA%D9%8A%D8%A9/%D8%A7%D9%84%D8%A8%D8%B1%D8%A7%D9%85%D8%AC-%D9%88%D8%A7%D9%84%D9%85%D8%B4%D8%A7%D8%B1%D9%8A%D8%B9/-ifad-s-social-environmental-and-climate-assessment-p
https://www.ifad.org/documents/d/new-ifad.org/procure_a-pdf
https://www.ifad.org/ar/w/ifad-procurement-handbook
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بالامتثال لسياسة التوريد في مصرف التنمية لشرقي أفريقيا،   مطالبا  كل مقترض  أن يكونمع    وهذا لا يتعارض

 .مصرف التنمية لشرقي أفريقيابموجب اتفاقية التمويل المبرمة مع على النحو المطلوب 

المالية الإدارة يقدتو  بالإشرافالصندوق    يضطلع.  الإدارة  ترتيبات  بشأن  التقني  التوجيه  من خلال  الدعم  م 

الحسابات، بما يتماشى مع توجيهات الصندوق   وعمليات مراجعةالمالية، بما في ذلك استعراض التقارير المالية  

المفاهيمي و لمشروعات افي  كتيب الصندوق بشأن الإبلاغ المالي ومراجعة الحسابات  ذات الصلة والإطار 

وهذا لا يتعارض مع أن يكون   3. من وقت لآخر  مامع مراعاة أي تعديلات قد تطرأ عليه،  الصندوق  الممولة من

الكشف المالي والالتزامات المتعلقة بالإدارة المالية، على النحو المطلوب بموجب  كل مقترض مطالبا بالامتثال ب

 اتفاقية التمويل المبرمة بين المقترض ومصرف التنمية لشرقي أفريقيا. 

 خدمات أداء الب  يقوم الصندوق،  والصندوق  مصرف التنمية لشرقي أفريقيا بين  إذ ما اتفُق على ذلك  .  الصرف

 مقدم من استعراض كل طلب سحب  (1) والتي تشمل: مصرف التنمية لشرقي أفريقيا بصرف تمويل ةتعلقالم

للتمويل  المقترض مؤهل  الذي يطلبه  المبلغ  أن  للتحقق من  المقترض، بما يتماشى مع إجراءات الصندوق، 

اتفاقية   أفريقيا؛ب  الخاصة  تمويلالبموجب  التنمية لشرقي  للتأكد من 2)  مصرف  السحب  ( استعراض طلبات 

من    مصرف التنمية لشرقي أفريقيا( إخطار  3)  4اكتمال ودقة المعلومات المصرفية وفقا لإجراءات الصندوق؛

 خلال إشعار بالصرف بأن طلبات السحب سليمة.

وفي الوقت المناسب وفقا لاتفاقيات التمويل ]والعقود    سليم  يضمن الصندوق إنجاز المشروع على نحو.  الإنجاز

المتعلقة بالسلع و/أو الأشغال و/أو الخدمات و/أو الاستشارات الخاصة بالمشروع[، ويدعم المقترض في تقديم 

 تقرير إنجاز المشروع في الوقت المناسب. 

إلى  الإبلاغ الصندوق  يقدم  أفريقيا.  لشرقي  التنمية  و  مصرف  السنوية،  الإشراف  استعراض تقارير  تقارير 

المدة   و  وتقاريرمنتصف  مشروع،  بكل  المتعلقة  في التي  الإنجاز  الإبلاغ  لإجراءات  وفقا  إعدادها  يجري 

المعلومات الإضافية على الفور، بقدر  وس  5.الصندوق ، وفقا لسياساته ما تكون متاحة لهيقدم الصندوق هذه 

 وإجراءاته في هذا الشأن. 

ذلك، بالرد على الفور على الاستفسارات أو   مصرف التنمية لشرقي أفريقياويقوم الصندوق، إذا طلب منه  

تقديم التوضيحات فيما يتعلق بأي إجراءات متخذة أو مسائل ناشئة ترتبط بأي جانب من جوانب الخدمات التي 

 يقدمها. 

 
لة من الصندوق  3  الإبلاغ المالي والمراجعة الخارجية للحسابات في المشروعات الممو 

-84e2-https://www.ifad.org/documents/48415603/49487670/conceptual_framework_a.pdf/152a7adb

c7081a84584a?t=1726605807836-7215-d545   

 كتيب الصندوق بشأن الإبلاغ المالي ومراجعة الحسابات للمشروعات التي يمولها الصندوق 

https://www.ifad.org/documents/48415603/49477908/IFAD+Handbook+for+Financial+Reporting+and+

-c98b-b596-cc6c-Financed+Projects_a.pdf/a5f2bdf7-Auditing+of+IFAD

 0ff9e415d0c?t=1726605411313c 

 دليل التنظيم والإدارة المالية 

https://www.ifad.org/documents/ 

-437a-f633-719/Financial+Management+and+Administration+Manual.pdf/a382f28a38711624/39804

fd48d04c0482-685a 
 كتيب الإدارة المالية والرقابة المالية الخاصة بالمشروعات  4

-gcs-under-approved-projects-for-handbook-disbursement-/document/loan-https://www.ifad.org/en/

effective 
دليل التنظيم والإدارة المالية   5

https://www.ifad.org/documents/38711624/39804719/Financial+Management+and+Administration+Man

fd48d04c0482-a685-437a-f633-ual.pdf/a382f28a   

https://www.ifad.org/documents/48415603/49487670/conceptual_framework_a.pdf/152a7adb-84e2-d545-7215-c7081a84584a?t=1726605807836
https://www.ifad.org/documents/48415603/49487670/conceptual_framework_a.pdf/152a7adb-84e2-d545-7215-c7081a84584a?t=1726605807836
https://www.ifad.org/documents/48415603/49477908/IFAD+Handbook+for+Financial+Reporting+and+Auditing+of+IFAD-Financed+Projects_a.pdf/a5f2bdf7-cc6c-b596-c98b-c0ff9e415d0c?t=1726605411313
https://www.ifad.org/documents/48415603/49477908/IFAD+Handbook+for+Financial+Reporting+and+Auditing+of+IFAD-Financed+Projects_a.pdf/a5f2bdf7-cc6c-b596-c98b-c0ff9e415d0c?t=1726605411313
https://www.ifad.org/documents/48415603/49477908/IFAD+Handbook+for+Financial+Reporting+and+Auditing+of+IFAD-Financed+Projects_a.pdf/a5f2bdf7-cc6c-b596-c98b-c0ff9e415d0c?t=1726605411313
https://www.ifad.org/documents/%2038711624/39804719/Financial+Management+and+Administration+Manual.pdf/a382f28a-f633-437a-a685-fd48d04c0482
https://www.ifad.org/documents/%2038711624/39804719/Financial+Management+and+Administration+Manual.pdf/a382f28a-f633-437a-a685-fd48d04c0482
https://www.ifad.org/documents/%2038711624/39804719/Financial+Management+and+Administration+Manual.pdf/a382f28a-f633-437a-a685-fd48d04c0482
https://www.ifad.org/en/-/document/loan-disbursement-handbook-for-projects-approved-under-gcs-effective
https://www.ifad.org/en/-/document/loan-disbursement-handbook-for-projects-approved-under-gcs-effective
https://www.ifad.org/documents/38711624/39804719/Financial+Management+and+Administration+Manual.pdf/a382f28a-f633-437a-a685-fd48d04c0482
https://www.ifad.org/documents/38711624/39804719/Financial+Management+and+Administration+Manual.pdf/a382f28a-f633-437a-a685-fd48d04c0482
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 ودفع رسوم الخدمة رسوم الخدمة 5-4

المشروع تصميم  مشترك  تكاليف  تمويل  بأي  يتعلق  فيما  تصميم .  عن  مسؤول  الصندوق كطرف  فيه  عُيّ ن 

 المشروع وإعداده: 

ثابت (أ) رسما  أفريقيا  لشرقي  التنمية  مصرف  التصور، ي  6ا يدفع  )مثل  المشروع  تصميم  بتكاليف  تعلق 

 ؛ ودراسة الجدوى، وتصميم المشروع( يجري التفاوض بشأنها على أساس كل حالة على حدة

من هذه التكاليف مصرف التنمية لشرقي أفريقيا حصته    المشروع، سيدفعفيما يتعلق بتكاليف تصميم   ( ب)

توقيع الطرفين على أي اتفاقية تمويل مشترك فردية )بالصيغة الموضحة في الملحق ألف(، تبُرم عند  

 إنشاء المشروع. وستقُدر هذه التكاليف على أساس كل مشروع على حدة؛في مرحلة 

يدفع ( ج) فيها    لن  يدخل  التي  الحالات  في  المشروع  لتصميم  تكاليف  أي  أفريقيا  لشرقي  التنمية  مصرف 

 كممول مشارك في المشروع بعد مرحلة إنشاء المشروع.

المشروع تنفيذ  التنمية  تكاليف  لتمويل مصرف  كمدير  الصندوق  فيه  عُيّ ن  مشترك  تمويل  بأي  يتعلق  فيما   .

 لشرقي أفريقيا و/أو يتولى أنشطة إشرافية: 

، يجري التفاوض بشأنه على أساس كل حالة على حدة، االتنمية لشرقي أفريقيا رسما ثابتيدفع مصرف   (أ)

جرى  التي  البرامج  ودعم  الإشراف  بأنشطة  والمرتبطة  الصندوق  يتكبدها  التي  التكاليف  لسداد 

الرسم مسبقا   االاضطلاع بها لأغراض المشروع، على النحو الوارد بالتفصيل أعلاه. ويتُفق على هذ

في مرحلة تصميم المشروع، ويتفق عليه الطرفان صراحة في اتفاقية التمويل المشترك الفردية ذات 

 الصلة، بالصيغة المبينة في الملحق ألف. 

يدفع مصرف التنمية لشرقي أفريقيا حصته من التكاليف، فيما يتعلق بتكاليف الإدارة والإشراف ودعم   ( ب)

( التالي:  النحو  المائة ( 1البرامج، على  في  نفاذ قرض مصرف   (50%)  خمسون  عند الإعلان عن 

بعد تاريخ استعراض منتصف المدة   (25%)  في المائة  خمسة وعشرون  (2التنمية لشرقي أفريقيا؛ )

 (25%)خمسة وعشرون في المائة   (3للمشروع ذي الصلة، على النحو المتفق عليه بين الطرفين؛ )

 عند تأكيد الصندوق إنجاز المشروع. 

لليدفع   5-5 وفقا  الرسم  أفريقيا  لشرقي  التنمية  الحساب   4-5  بندمصرف  وتفاصيل  الدفع  طلب  تلقي  عند  أعلاه 

 من الصندوق.المصرفي 

بين الطرفين بخلاف   تكاليفاليقر كل طرف، ويوافق على، أنه لن يجري دفع أي رسوم أخرى أو تقاسم  و 5-6

عليها بين الطرفين. وكل طرف مسؤول عن التكاليف والنفقات    الرسوم الموضحة في الأقسام أعلاه، ما لم يتُفق

 الخاصة به. 

، يقر كل طرف، ويوافق على، أن الرسوم المستحقة السداد بموجب خطابات الالتزام بغض النظر عما سبقو 5-7

بالتصميم و/أو اتفاقيات التمويل المشترك ذات الصلة غير قابلة للاسترداد، وهي مخصصة حصريا للمشروع 

لة بصورة ولا تستخدم كأساس لتحديد الرسوم أو التكاليف المستحقة السداد بموجب أي مشروعات مستقبلية ممو

 مشتركة بين الطرفين. 

 

 
الأمريكي لإعداد 6 بالدولار  الصندوق  يتحملها  التي  الإرشادية  التكاليف  الكامل:    المشروعات تبلغ  التصميم  يلي:  وتكاليف  000 200ما  ؛ 

 . 000 15: الاستهلال؛ ودعم 000 250: مرتفعةكبيرة/ مخاطر تنطوي على المصنفة على أنها مشروعاتللالتصميم الكامل 
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 6 المادة

 مراجعة الحسابات 

 عملية مراجعة الحسابات 6-1

مصرف التنمية في تمويله، يقدم الصندوق إلى    مصرف التنمية لشرقي أفريقياشارك  ي بالنسبة إلى كل مشروع  

كتيب الصندوق ووفقا للإطار المفاهيمي  المالية المراجعة التي أعدها وقدمها المقترض    القوائم  لشرقي أفريقيا

مع مراعاة أي تعديلات قد  ]،  الصندوق  الممولة منلمشروعات  ا  فيبشأن الإبلاغ المالي ومراجعة الحسابات  

 . [من وقت لآخر  ماتطرأ عليه

وبناء على   ذلك  عندما تقتضي الظروف  ،، يجوز للصندوقوفي اتفاقية تمويل مصرف التنمية لشرقي أفريقيا

مع مراجعي حسابات لإجراء مراجعة   أن يتعاقد  ،مع الطرف الآخر  وبالاتفاقبعد التشاور  و  ،طلب أحد الطرفين

. وفي هذه الحالة، يتحمل الطرف الذي طلب المراجعة مصرف التنمية لشرقي أفريقيامحددة لمشروع ممول من  

 ، ويتحمل الطرفان التكاليف ذات الصلة بالتساوي إذا طلبا ذلك. التكاليف ذات الصلة

المالية المراجعة بحلول الموعد المتفق عليه في اتفاقية  القوائمبتقديم المقترض  في حال عدم قيام. القوائم تقديم

( الصندوق،  مع  التصحيحيةإلى    الصندوقيلجأ  (  1التمويل  في   الإجراءات  عليها  المنصوص  بها  المعمول 

العامة للصند التنمية لشرقي أفريقيا( يقوم الصندوق بإبلاغ  2)؛  قوالشروط  ذلك. وبالمثل، يجوز ب  مصرف 

المقترض لالتزامه   ينطبق على عدم امتثال  إجراء تصحيحياللجوء إلى أي    مصرف التنمية لشرقي أفريقيال

 .مصرف التنمية لشرقي أفريقياإلى  لمشروعالخاصة باالمالية المراجعة  القوائم بتقديم

المالية المراجعة التي يتلقاها الصندوق   القوائم، تصنّف  الوثائق  [كشف]  سياسة الصندوق الخاصة بنشرووفقا ل

أنها وثائق عامة. وفي حالة احتواء   المالية المراجعة على معلومات سرية، يجوز إعداد نسخة    القوائمعلى 

 . موجزة للنشر

 7 المادة

 الكشف  إجراءات

التنمية لشرقي أفريقياويجوز للصندوق   7-1 للقواعد والإجراءات الخاصة بكل منهما فيما يتعلق  مصرف  ، وفقا 

عليها،    بكشف والاطلاع  والمعلومات  بالاتفاقية   كشفالوثائق  تتعلق  معلومات  وأي  الإطارية  الاتفاقية  هذه 

 الإطارية.

 8 المادة

 التواصل

 مراسلات ال 8-1

ال  المراسلاتجميع    تكون وتسلم   مطلوبةالمكتوبة  خطية  الإطارية  الاتفاقية  هذه  بموجب  بها  المسموح  أو 

شخصيا، أو ترسل بالبريد، أو ترسل في شكل وثيقة ممسوحة ضوئيا بالبريد الإلكتروني، وتوجه إلى العنوانين  

 التاليين:

 الصندوق: عن (أ)

 وتعبئة الموارد اتشعبة الانخراط العالمي والشراك

 r.hartman@ifad.orgالبريد الإلكتروني: 

 :مصرف التنمية لشرقي أفريقيا عن ( ب)

mailto:r.hartman@ifad.org
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 المدير العام 

 ؛ dg@eadb.org ؛bmono@eadb.org :الإلكترونيالبريد 

 cnyamohanga@eadb.org :إلى نسخة

أفريقيامصرف  كل من    ويبلغ العنوان  الطرفوالصندوق    التنمية لشرقي  أو الشخص    الآخر بأي تغيير في 

 المُرسل إليه. 

 9 المادة

 والإنهاء  والتعديلاتالنفاذ  

 النفاذ  9-1

التوقيع عليها وتدخل حيز النفاذ   اعتبارا من تاريخبصورة مؤقتة    سارية المفعول  هذه الاتفاقية الإطارية  تصبح

 . الاتفاقيات الدولية على  للموافقةالصندوق بتنفيذ إجراءاته الداخلية  مصرف التنمية لشرقي أفريقيابلاغ لدى إ

 التعديلات  9-2

 .يجوز لكلا الطرفين اقتراح تعديل هذه الاتفاقية الإطارية خطيا، وفقا لإجراءاتهما الداخلية

 الإنهاء 9-3

إشعار خطي إلى الطرف الآخر قبل ثلاثة أشهر   بتقديميجوز لأي من الطرفين إنهاء هذه الاتفاقية الإطارية  

 خطياما لم يتفق الطرفان  نهاء. وفي هذه الحالة،  لإاعلى الأقل. ويجب أن يشير الإشعار بالإنهاء إلى تاريخ  

  ، إن فرديةظل الالتزامات التعاقدية التي تعهد بها الطرفان بموجب اتفاقية تمويل مشترك  على خلاف ذلك، ت

وجدت، قبل استلام الإشعار بإنهاء هذه الاتفاقية الإطارية، بما في ذلك الالتزامات المعقودة مع أطراف ثالثة،  

 .سارية المفعول ونافذة بالكامل ولا تتأثر بهذا الإنهاء المبكر

 10 المادة

 عامة أحكام

 العلاقة بين الطرفين  10-1

الاتفاقية الإطارية على أنه ينشئ علاقة أصيل ووكيل بين الطرفين.   هذه  لا يجوز تفسير أي حكم من أحكام

 .ويتمتع كل طرف بأهلية قانونية مستقلة ومتساوية وظيفيا تجاه الطرف الآخر

 النظام الضريبي  10-2

في   إيطاليامن اتفاقية المقر المبرمة بين الصندوق وجمهورية    16  بندعملا بالأحكام المنصوص عليها في ال

 . ، تعُفى هذه الاتفاقية الإطارية من جميع أشكال الضرائب غير المباشرة1978عام 

 الاستبدال/التنازل  10-3

لا يحق لأي من الطرفين التنازل عن حقوقه والتزاماته أو نقلها بموجب هذه الاتفاقية الإطارية، كليا أو جزئيا،  

 . من دون موافقة خطية مسبقة من الطرف الآخر

   الخلافات تسويةوالقانون المعمول به  10-4

تعاقدية ناشئة عن هذه   غير  تخضع هذه الاتفاقية الإطارية، وكل اتفاقية تمويل مشترك فردية وأي التزامات

الاتفاقية الإطارية أو تتعلق بها أو بأي اتفاقية تمويل مشترك فردية، للمبادئ العامة للقانون، مع استبعاد أي  

التي وضعها    2016العقود التجارية لعام    لمبادئ  ةنظام قوانين وطني واحد. وتعتبر مبادئ القانون العامة شامل

mailto:bmono@eadb.org
mailto:dg@eadb.org
mailto:cnyamohanga@eadb.org
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  ناشئ عن نزاع  أي خلاف أو    حدوثالطرفان على أنه في حالة    يتفقو  المعهد الدولي لتوحيد القانون الخاص.

بذل كل جهد ممكن للتوصل إلى  يُ   رتبط به،مأو    أو أي اتفاقية تمويل مشترك فردية  تنفيذ هذه الاتفاقية الإطارية

للطرفين    من خلالتسوية ودية   التفاوض  أو  المشاورات  فيها  التي لا تتيح  الحالات  المباشر. وفي  التفاوض 

يوما من إخطار أي من الطرفين الطرف الآخر يطلب فيه إجراء مشاورات   60في غضون    إلى اتفاق  التوصل

الخلاف/النزاع عن طريق التحكيم وفقا لقواعد التحكيم  يسُوى ،(4-10أو التفاوض بموجب هذه المادة )المادة 

 . لجنة الأمم المتحدة للقانون التجاري الدولي السارية في تاريخ هذه الاتفاقية الإطاريةالصادرة عن 

وتكون قرارات هيئة التحكيم نهائية وملزمة للطرفين. ولا تملك هيئة التحكيم سلطة منح تعويضات عقابية، أو 

منح فائدة ما لم ينُص صراحة على خلاف ذلك في هذه الاتفاقية الإطارية أو أي اتفاقية تمويل مشترك فردية؛ 

لليلة واحدة السائد في هذا الوقت،    الفائدة المؤمن على التمويلوفي هذه الحالة، لا تتجاوز هذه الفائدة سعر  

 وتكون أي فائدة من هذا القبيل مجرد فائدة بسيطة.

أخرى تنشأ عن هذه الاتفاقية مع  مطالبات  دمج أي نزاعات أو خلافات أو  تُ وبناء على اختيار أي من الطرفين،  

أي إجراءات جارية أمام هيئة التحكيم، ولكن لا يجوز ضم أي طرف آخر إلى هذه الإجراءات الجارية أمام  

أخرى مع هذه الإجراءات. ويتنازل الطرفان  مطالبات  هيئة التحكيم، ولا يجوز دمج أي نزاعات أو خلافات أو  

ستئناف أي قرار  لاأو غيره    1996بموجب ذلك عن أي حقوق بموجب قانون التحكيم في المملكة المتحدة لعام  

 تحكيم أمام محاكم إنجلترا أو في أي مكان آخر، أو السعي إلى تحديد نقطة قانونية أولية من قبل هذه المحاكم.

الدائمة للتحكيم   ةتولى المكتب الدولي للمحكمييعين الطرفان جهة التحكيم؛ وفي حالة عدم الاتفاق عليها،   (أ)

 سلطة تعيين هذه الجهة.

 (؛1) جهة واحدةيكون عدد جهات التحكيم  ( ب)

 المملكة المتحدة؛يكون مكان التحكيم لندن،  ( ج)

 في إجراءات التحكيم هي الإنكليزية. تكون اللغة المستخدمة (د)

 المستقل  التصرفحق  10-5

النظر عن أي حكم من أحكام هذه الاتفاقية الإطارية، يحتفظ كل طرف بالحق في إنفاذ حقوقه وأداء    بغض

عتبر في الاتفاقيات المذكورة ما يُ   يسالتزاماته بموجب اتفاقية التمويل الخاصة به المبرمة مع المقترض، ول

المنصوص عليها في    مانعا أو مقيدا لحق أي من الطرفين في ممارسة سبل انتصافه التعاقدية بموجب الشروط

، شرط الامتثال لأي فترة توقف و/أو فترة  أو غيرها من سبل الانتصاف القانونية   اتفاقية التمويل الخاصة به

 .المعمول بها الفرديةالإطارية أو اتفاقية التمويل المشترك تشاور منصوص عليها في هذه الاتفاقية 

 عدم التنازل عن الامتيازات والحصانات  10-6

الإطارية  ليس الاتفاقية  هذه  فردية  في  مشترك  تمويل  اتفاقية  أي  اعتباره   أو  يمكن  امتيازات    لاتنازما  عن 

اتفاقية    ما  وحصانات الصندوق أو أو  الزراعية،  للتنمية  الدولي  إنشاء الصندوق  اتفاقية  يؤثر عليها بموجب 

( المتحدة  للأمم  التابعة  المتخصصة  الوكالات  دولية 1947امتيازات وحصانات  اتفاقية  أو  أي معاهدة  أو   ،)

 .أخرى، أو بموجب القانون العرفي الدولي

، أو اختلاس خدامستلاضرر، أو سوء اال خسارة، أو  البتتعلق    اتولا يتحمل الصندوق المسؤولية عن أي مطالب

  الخاصة   تمويلالاتفاقية  أو أي نشاط ممول بموجب    مصرف التنمية لشرقي أفريقياتمويل    عن  الناشئةلأموال  ا

الناتجة عن الإهمال أو سوء السلوك المتعمد من جانب الصندوق ، باستثناء تلك  مصرف التنمية لشرقي أفريقياب

 . هواستشاريي أو موظفيه
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  لّ أو تخ   على أنه تنازل  أو أي اتفاقية تمويل مشترك فردية  هذه الاتفاقية الإطارية  ولا يفُس ر أي حكم من أحكام

أفريقيا ممنوحة  آخر  أو تعديل التنمية لشرقي  إعفاءات لمصرف  أو  امتيازات  أو  بموجب    له  لأي حصانات 

 تشغيلالإعادة  أو  /و  تعديللل  أنها تخضعمع مراعاة  )  المنشئة لمصرف التنمية لشرقي أفريقياالميثاق أو المعاهدة  

 (، أو أي اتفاقية مقر، أو اتفاقية بلد مضيف، أو اتفاقيات دولية، أو أي قانون آخر معمول به.من وقت لآخر

ضرر، أو سوء  الخسارة، أو  البتتعلق    اتعن أي مطالبولا يتحمل مصرف التنمية لشرقي أفريقيا المسؤولية  

  الخاصة   تمويلالأو أي نشاط ممول بموجب اتفاقية    الصندوقتمويل    عن  الناشئةلأموال  ا، أو اختلاس  خدامستالا

 مصرف التنمية لشرقي أفريقيا، باستثناء تلك الناتجة عن الإهمال أو سوء السلوك المتعمد من جانب  بالصندوق

 . هواستشارييأو موظفيه 

 تمويل بالعدم وجود التزام  10-7

  لا من جانب أي من الطرفين بتمويل مشروع معين، و  ر هذه الاتفاقية الإطارية على أنها تمثل أي التزامفس  تُ   لا

المقترض من جانب أي   تجاهأي التزام مالي    يرتبالمذكورتين على أنه    الاتفاقيتين  أحكاممن    حكم  أير  يفس  

واتفاقية   الفرديةأي تعهد والتزام من هذا القبيل حصريا في اتفاقية التمويل المشترك  ينعكس  من الطرفين. و

 تنفيذها عند الحصول على موافقات الهيئات الداخلية المختصة لكل طرف. بعدالتمويل الخاصة بالطرف 

 والجزاءاتمكافحة الفساد ومكافحة غسل الأموال والتصدي لتمويل الإرهاب   10-8

يلتزم الطرفان بالامتثال لسياساتهما أو القوانين المعمول بها وأفضل ممارسات الامتثال الدولية، ويقران ويتفقان  

للسياسات  الامتثال  إلى  الإطارية،  الاتفاقية  هذه  بموجب  التزاماتهما  تنفيذ  عند  منهما،  كل  يسعى  أن  على 

  ما في هذه الاتفاقية الإطارية ليس مالامتثال، وأن والإجراءات الداخلية التي اعتمدها كل منهما بشأن مسائل ا

 يمنعهما من الامتثال لها، بما في ذلك: 

بالنسبة إلى مصرف التنمية لشرقي أفريقيا، دليل سياسات وإجراءات مكافحة غسل الأموال والتصدي  (أ)

 ؛والجزاءاتلتمويل الإرهاب 

الصندوق   ( ب) سياسة  الصندوق،  إلى  منع    المعدلةبالنسبة  وعملياته التدليس  بشأن  أنشطته  في   7والفساد 

 8.في الصندوق تمويل الإرهابل والتصديوسياسة مكافحة غسل الأموال 

( باللغة 2وقع كل منهما، من خلال ممثله المفوض، على هذه الاتفاقية الإطارية بنسختين ) ،  وإثباتا لما تقدم

 . الإنكليزية

  مصرف التنمية لشرقي أفريقياعن 

 توقيع 

Benard P. Mono 

 المدير العام بالنيابة

 

 التاريخ:  

 2025يوليو/تموز  29

 عن الصندوق الدولي للتنمية الزراعية  

 توقيع 

 ألفرو لاريو 

 رئيس الصندوق

 

 التاريخ: 

 2025يوليو/تموز  29

 
7  -cbc3-3585-https://www.ifad.org/documents/48415603/49477334/fraudpolicy_eb86_a.pdf/4decc269

6dc19fe251d1?t=1726605391594-c277 
8 1.pdf-Rev-41-R-128-2019-https://webapps.ifad.org/members/eb/128/docs/arabic/EB 

https://www.ifad.org/documents/48415603/49477334/fraudpolicy_eb86_a.pdf/4decc269-3585-cbc3-c277-6dc19fe251d1?t=1726605391594
https://www.ifad.org/documents/48415603/49477334/fraudpolicy_eb86_a.pdf/4decc269-3585-cbc3-c277-6dc19fe251d1?t=1726605391594
https://webapps.ifad.org/members/eb/128/docs/arabic/EB-2019-128-R-41-Rev-1.pdf
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 الملحق ألف: 

 نموذج اتفاقية التمويل المشترك الفردية 

 ____ بين مصرف التنمية لشرقي أفريقيا والصندوق الدولي للتنمية الزراعية 20المؤرخة __  الاتفاقية )ألف(

 )"الصندوق"(

 حيث إن:  

المشروع  )باء(  تمويل  في  المشاركة  أفريقيا  لشرقي  التنمية  الصندوق ومصرف  )"المقترض"( من  طلب 

 من هذه الاتفاقية )"المشروع"(؛  02-1 بندالمبين في ال

]وافق[ الصندوق على تقديم قرض إلى المقترض بمبلغ _______ )"تمويل الصندوق"( للمشاركة   ( يم)ج

[ بين المقترض    في تمويل المشروع وفقا للشروط والأحكام المنصوص عليها في اتفاقية القرض المؤرخة ]

 والصندوق )"اتفاقية تمويل الصندوق"(؛

المقترض بمبلغ _______ )"تمويل  (ال)د إلى  أفريقيا على تقديم قرض  التنمية لشرقي  ]وافق[ مصرف 

الشريك"( للمشاركة في تمويل المشروع وفقا للشروط والأحكام المنصوص عليها في اتفاقية القرض المؤرخة  

 "(؛الشريك)"اتفاقية تمويل ومصرف التنمية لشرقي أفريقيا [ بين المقترض  ]

للتمويل المشترك بتاريخ ] ( اء)ه اتفاقية إطارية  التنمية لشرقي أفريقيا   2025[    أبرم الصندوق ومصرف 

الطرفين، والتي تشكل  بين  بها  المعمول  العامة  الشروط والأحكام  _______ )"الاتفاقية الإطارية"( تحكم 

جزءا لا يتجزأ من هذه الاتفاقية. وفي حالة وجود أي تعارض بين الاتفاقية الإطارية وهذه الاتفاقية، تسود 

 الاتفاقية الإطارية.

 ، يتفق الصندوق ومصرف التنمية لشرقي أفريقيا على ما يلي:وبناء عليه

 1المادة 

 ؛ التمويل المشترك التعاريف

المعاني المنسوبة إليها في الاتفاقية الإطارية، كما  الواردة بين مزدوجين المصطلحات تحمل .  التعاريف 1-1 البند

الواردة بين  التالية المصطلحات تحملهي مستخدمة في اتفاقية التمويل المشترك الفردية هذه. وبالإضافة إلى ذلك، 

 أدناه: المحددةالمعاني مزدوجين 

 "ــــــ" يعني  (أ)

 " يعني ــــــ" ( ب)

. يعتزم الصندوق ومصرف التنمية لشرقي أفريقيا المشاركة في مشتركةوصف المشروع الممول بصورة    2-1  البند

 تمويل المشروع الموضح أدناه:

 ]يرُجى إدخال وصف المشروع[

. يعتزم الصندوق ومصرف التنمية لشرقي أفريقيا المشاركة في تمويل المشروع طريقة التمويل المشترك  3-1  البند

 ...[ أو ]كتمويل مواز على النحو التالي: ...[]كتمويل مشترك على النحو التالي: 
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 2المادة 

 والرسوم تقديم الخدماتالاتفاقية الإطارية؛ 

. باستثناء ما هو منصوص عليه على وجه التحديد في اتفاقية التمويل المشترك  تعهدات الاتفاقية الإطارية  1-2  البند

التنمية لشرقي   التمويل المشترك للمشروع وفقا للأحكام    اأفريقيا معالفردية هذه، سيتعاون الصندوق ومصرف  في 

 المعمول بها في الاتفاقية الإطارية.

 . خدمات الصندوق 2-2البند 

من الاتفاقية    45)ب( أدناه، سيقدم الصندوق الخدمات على النحو المبين في المادة  2-2  بند رد في الي]باستثناء ما   (أ)

 _______[ الإطارية للتمويل المشترك والمحددة على النحو التالي: 

من الاتفاقية الإطارية، يقوم الصندوق ]بتحديد أي تغيير أو إضافة    5  بندبغض النظر عن الأحكام الواردة في ال ])ب( 

 في الاتفاقية الإطارية.[ كما هو موضح في الخدمات 

من الاتفاقية الإطارية، سيسدد مصرف التنمية لشرقي أفريقيا للصندوق رسم    4-5  بند . وفقا للةرسم الخدم  3-2البند  

هو ] [، وسيسدده مصرف   ةمقابل الخدمات المذكورة أعلاه المقدمة للمشروع. والمبلغ الإجمالي لرسم الخدم  ةالخدم

 ، التنمية لشرقي أفريقيا بعد استلام طلب الدفع، مصحوبا بفاتورة أصلية، على النحو التالي: ] [

 3المادة 

 مراجعة الحسابات 

المُراجعة الخاصة بالمشروع والتي يعدها  1-3  بندال المالية  القوائم  التنمية لشرقي أفريقيا  . يقدم الصندوق لمصرف 

لمشروعات في اكتيب الصندوق بشأن الإبلاغ المالي ومراجعة الحسابات المفاهيمي وويقدمها المقترض وفقا للإطار 

من تاريخ اتفاقية التمويل المشترك   من وقت لآخر  مامراعاة أي تعديلات قد تطرأ عليه، ]مع  الصندوقالممولة من  

 الفردية هذه، ما لم يتفق مصرف التنمية لشرقي أفريقيا على خلاف ذلك([.

 4المادة 

 والجزاءات مكافحة غسل الأموال والتصدي لتمويل الإرهاب

تمويله والالتزام بها، ولن يتسامح مع  الصندوق ملتزم بتعزيز أسمى معايير النزاهة والمساءلة في استخدام    .1-4البند  

ويدرك الصندوق  والمصادر الأخرى.  تحويل الموارد المؤتمن عليها من قبل الدول الأعضاء، والدول غير الأعضاء

أساسيان في مهمة الصندوق الإنمائية، ويطبق سياسته    مكونانأن مكافحة غسل الأموال والتصدي لتمويل الإرهاب  

لمكافحة غسل الأموال والتصدي لتمويل الإرهاب وإجراءاته ذات الصلة، والتي تهدف إلى ضمان أن يقوم الصندوق 

 ه التخفيف منها على النحو الملائم من أجل الحد من مخاطر تعرضتقييمها وبتحديد مخاطر الجرائم المالية/النزاهة و

ويستخدم الصندوق تدابير معقولة، وفقا لسياساته   لأضرار جسيمة تلحق بسمعته أو خسارة مالية أو مسؤولية قانونية.

محظورة   تكون  قد  مدفوعات  أي  لغرض  الاتفاقية  هذه  بموجب  المقدمة  الأموال  استخدام  عدم  لضمان  وإجراءاته، 

 الفصل السابع من ميثاق الأمم المتحدة. بموجب أي قرار يتخذه مجلس الأمن التابع للأمم المتحدة بموجب

 5المادة 

 خصوصية البيانات 

المبادئ    .1-5البند   في  المبين  النحو  على  الشخصية  البيانات  لحماية  الدولية  بالمعايير  الصندوق  التوجيهية يلتزم 

العناية الواجبة الكافية  ويتطلب ذلك وجود ضوابط    .لخصوصية البيانات الشخصية في الصندوق وإشعار الخصوصية 

وتشمل    .والملائمة وغيرها من الضوابط لحماية البيانات الشخصية التي تجري معالجتها أثناء تنفيذ أنشطة المشروع



EB 2025/145/R.38  الملحق 

 

14 

الاحتفاظ بالبيانات  والضمانات تطبيق إجراءات أمنية مناسبة، وتقييد النفاذ، وعدم مشاركة البيانات إلا عند الضرورة،  

 .كانت هناك ضرورة لذلكطالما الشخصية 

 6المادة 

 أحكام متنوعة

. سيجري توقيع اتفاقية التمويل المشترك الفردية هذه بنسختين، كلاهما أصلية، التنفيذ؛ والنفاذ؛ والتعديل.  1-6البند  

النفاذ   عندما يوقع عليها ممثل مفوض عن كل طرف. ويجوز تعديلها من وقت لآخر بموجب  وتسري  وتدخل حيز 

 يوقعه ممثل مفوض عن كل طرف. خطي  آخر اتفاق

إشعار خطي    بتقديم  اتفاقية التمويل المشترك الفردية هذه في أي وقت  يجوز لأي من الطرفين إنهاء  .الإنهاء.  2-6البند  

وبناء على هذا الإشعار، يتشاور الطرفان بهدف الاتفاق على أكثر الترتيبات  .  ( يوما60قبل ستين )إلى الطرف الآخر  

من اتفاقية التمويل المشترك الفردية   3-2  البندعملية لإتمام هذا الإنهاء. وبالرغم من الإنهاء بهذه الطريقة، تظل أحكام  

سارية المفعول ونافذة هذه، فيما يتعلق بالمدفوعات المقدمة للصندوق مقابل الخدمات المقدمة قبل تاريخ هذا الإنهاء،  

 .بالكامل

إشعارات أو طلبات مطلوبة أو مسموح بها بموجب اتفاقية التمويل المشترك الفردية هذه أي  .  الإشعارات  3-6البند  

  أو البريد أو الفاكس أو البريد الإلكتروني إلى الطرف   باليد  عند تسليمها  حسب الأصولأنها قدُمّت  خطية، ويعتبر  تكون  

 على عنوان الطرف المحدد أدناه: ا أو تقديمه االذي يطُلب أو يسُمح له بتلقيه

 بالنسبة إلى الصندوق الدولي للتنمية الزراعية 

 عناية:

 مصرف التنمية لشرقي أفريقيا

 عناية: المدير العام 

 ونسخة إلى  dg@eadb.org ؛bmono@eadb.orgالبريد الإلكتروني: 

cnyamohanga@eadb.org 

أي إشعارات )بما في ذلك على سبيل المثال لا الحصر إشعار الصرف( أو طلبات مطلوبة أو مسموح  ])ب( 

ويعتبر أنها قدُمّت حسب بها بموجب اتفاقية التمويل المشترك الفردية هذه فيما يتعلق بخدمات الصرف تكون خطية،  

أو   االذي يطُلب أو يسُمح له بتلقيهالأصول عند تسليمها باليد أو البريد أو الفاكس أو البريد الإلكتروني إلى الطرف  

 على عنوان الطرف المحدد أدناه: ا تقديمه

 بالنسبة إلى الصندوق الدولي للتنمية الزراعية 

 عناية:

 مصرف التنمية لشرقي أفريقيا

 عناية: 

 .على هذه الاتفاقية بنسختين باللغة الإنكليزية  الممثلان المفوضان عن الطرفين، وقع وإثباتا لما تقدم

mailto:bmono@eadb.org؛
mailto:dg@eadb.org
mailto:cnyamohanga@eadb.org


EB 2025/145/R.38  الملحق 

 

15 

  مصرف التنمية لشرقي أفريقيا

 

 توقيع 

العائلة، ] واسم  الاسم،  إدخال  يرُجى 

 [ ولقب الموقّ ع

 

 التاريخ:  

 2025يوليو/تموز  29

 الصندوق الدولي للتنمية الزراعية 

 

 توقيع 

يرُجى إدخال الاسم، واسم العائلة، ولقب  ]

 [الموقّ ع

 

 التاريخ: 

 2025يوليو/تموز  29
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 الملحق باء 

 مشروع  أيتقديمها أثناء تنفيذ  الواجب  عامة على التقاريرلمحة 

 من الاتفاقية الإطارية، تقُدم الوثائق التالية أثناء تنفيذ أي مشروع.  3-5بالإشارة إلى البند 

 التواتر الوثيقة

 حدد لاحقا[ي  ]  المشروع تقرير تصميم 

  

 سنويا واحدة مرة التقارير المرحلية للمشروع

 سنويا واحدة مرة خطة العمل والميزانيات السنوية

 سنويا واحدة مرة المذكرة وتقرير بعثة الإشراف ذات الصلة 

على سبيل الإرشاد، بعد السنة الثالثة من  استعراض منتصف المدة 

 التنفيذ 

  

في كل مرة يقدم فيها المقترض طلب  الصرف الخاص بطلب السحبإخطار 

 السحب ويقوم الصندوق بمعالجته

 .إنجاز المشروع ستة أشهر من بعد تقرير إنجاز المشروع 

 


